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tiftyes szán-ok KRpnarok: a dohanytízt»dékbon.

Hopp a császáré!
Holnap kezdik a sorozást. 

Holnap tesz bizonyságot arról, 
hogy a „hazudósa újságok“ 
igazat írtak, amikor a munka
párt részeg huppanjanak örök 
dicsőségére egyetlen olvasás 
nélkül háromszorosan megsza
vazott uj véderőtörvény meny
nyire nemzelboldogitó szüksé
gesség. Holnap kezdődik a 
jajgatás és fogak csikorgatása, 
amikor kitűnik, hogy nem 
rémképeket festettünk, de a 
leplezetlen igazságot irtuk, a 
mikor azt hirdettük, hogy az 
uj véderőtörvény alapján való
sággal a nyomorékok hadse
regét .állít jak a feketesárga 
zászló alá.

Ujoncozáskor úgy dukál, 
hogy a besorozottak íelpántli- 
kázott kalappal, nótázva járják 
végig a várost. Máskor az ilyen 
hangoskodásért menten lefülel
nének (P-trik Pistán kívül) bár

kit is, sorozáskor azonban sza
bad a kurjantás. Hej, holnap 
alighanem ajkakra fagy a nóta 
a „legények elejé“-nek, s el
felejtenek kurjantani a .csá 
szár fiai.“

Ismerek egy községét, a hol 
azt tartották a legnagyobb szé
gyennek, ha valamely legény 
„untauglich-“nak kerül ki a 
a mérték alól. Sohasem azok
nak az édesanyjuk lakadt 
sírva, akiket besoroztak, hanem 
a kiszuperáltaké. Szégyenlet- 
ték, hogy fiaik nem kellett a 
császárnak. Hát ezeknek a jó 
magyar anyáknak holnap nem 
kell pityeregniők. A hülyék, 
süketek és teljesen bénákon 
kívül alig akad „a nyanyáé!"

Eddig a sorozás úgyszólván 
örömünnep volt. Örömtől su
gárzó arcai, nagyot kurjantva 
ugrott ki a sorozó szobából a 
besorozott ú jonc: „hogy a
császáré" ! Örült, hogy minden 
testi-lelki hiba nélkül alkalmas
nak találták arra, hogy az

angyalbőr! felvehesse. S ha 
tán egy kicsit félt is a gyöngy
élet kellenieitől, egészsége biz
tos tudatában nem riadt vissza 
a háromévi katonáskodástól.

A be nem sorozottak is han
gos szóval ugrottak ki a fo
lyosóra : „hopp a nyanyáé" !“ 
A császárnak ugyan nem kel
letlek : de érezték, hogy egész
ségesek, akiknek a szülői ház
nál nagy hasznukat veszik; 
akikre otthon nemcsak a nya
nyának, de az éds'apámnak is 
nagy-nagy szüksége vagyon.

Most, akit besoroznak, nem 
tudhatja, hogy melyik testi hi
bája dacára kerül a császár 
kosztjára, akit pedig elbocsáj- 
tanak, nagyon is tudhatja, 
hogy egész életére magatehe
tetlen nyomorék marad. Egyik
nek sincs miért örülnie; ezért 
nem fogjuk hallani sem azt, 
hogy „hopp a császáré !“ an
nál kevésbbé azt; hogy „hopp 
a nyanyáé!"

— sk —

G y a k o r i

tuzveszedelem.

Jeleztük, hogy múlt héten 
három szor is tűzveszély fenye
gette M artonvásárt. Most pén
teken délután i  ó ra felé újból 
harangok kongatása tűzoltásra 
hívta a községnek javára csép- 
lési m unkával elfoglalt népét. 
Degen Antal telkes házánál 
ugyanis eddigelé ismeretlen ok
ból kigyuladt a szalmakazal és 
tőle csakham ar lángbaborult a 
pajta is, mely tele volt száraz 
takarm ánnyal és rozzsal.

Az erős szélvészben csak a 
legnagyobb erömegfeszitéssel le
hetett a község derék tűzoltói
nak a m elléképületeket és a 
szomszédok szalmarakásait m eg
menteni. Mire a ráckeirsztnri 
tűzoltók fecskendőjükkel átértek, 
a pusztító, tüzet lokalizálták. A 
kár biztosítás révén részben 
m eg térü l.. A lakosság körében 
most nagy a riadalom. De mikor 
is tanulja m eg m ár egyszer n é
pünk a tűzveszélyt legalább az
zal kisebbíteni, hogy szalmáját 
lehetőleg a házteikeken kívül 
raktározza, am int ezt m ár más
hol megyei szabályrendelet is 
szigorúan előírja.

Fürdőre megyünk.
Irta : Tóth Erzsiké.

--  A Fejcrmcgyci Napló tárcája. —
Elmegyünk az idén a fürdőbe 

ugy-e édes üregem ?
Rezdül meg egy csöndes, meleg 

hang, a Máli néni hangja.
Ott ül kint, a repkénnyel befut

tatott, szellös verandán, a jó Amb
rus bácsival együtt.

Bizodalmas, szeretettek öreg pá
rocska, hadd mutassam be őket.

Az elsőbbség a hölgyet illeti, 
tehát Máli néni.

Bizony hetven év körül jár már 
ö, de azért az üde frisseség nem 
hiányzik gömbölyded, jóságos ar
cáról. Csodálatosan kék szemei 
mindig barátságos mosolyban úsz
nak s a fehér fejkötö csipkefodra 
kedvesen pihen meg a hószinü 
fürtökön.

Kövér, párnás kezeit egymásra 
fekteti az előtte lévő kerek kis asz
talon s nyugodt várakozással, hall
gatva mosolyog az előtte ülő Amb
rus bácsira, tőle várva a feleletet 
előbbi kérdésére.

I Pedig úgy is tudja már, jói tudja, 
! hogy mi lesz, mi lehet a felelet 
! erre a kérdésre, melyet minden la
! vászon elővesznek, letárgyalnak, 
| határozatot hoznak s azután elmu- 
| lik a tavasz ragyogó ifjúságával, 

el a nyár égető hevével s mikor 
; megjön az ősz, a termékeny, a 

gyümölccsel és Isten sok áldásával 
megrakott ősz, akkor szép csöndé- 
sen lemondanak az idei fürdűzés- 

| ről.
! Majd inkább jövőre megyünk el, 
I jövőre biztosan s ezzel a boldog 

elha'ározással kibékiti az őszi ara
nyos, búcsúzó napságár, a lankadó 
enyésző természet bűbája.

Mer: nagy deiog az, ilyen két 
öregnek, kik megszokták mér, sok 
évi ized óta, csöndes visszavonult- 
ságban, egymás társaságában töl
teni el a napokat, éveket.

| A megszokott házi dolgokkal fá
radozva, gondokkal szórakozva : 
igen nehéz félben hagyni a meg
csontosodott, csaknem második 
természetté vált szokásokat.

Máli néninek ezer a gondja ; a 
majorság, a tehenészet, a kert, a 
galambok, még a házőrző eb és a 
hízelgő cirmos is nagy gondok trá-

; gyát képezi ilyenkor, hogy hagyja 
1 itthon hosszú időre őket •I
i Pedig csakugyan menni kellene, 

mert im, az óreg Ambrus bácsi
nak hasogató fájdalom kínozza a 
lábait s a nyolcvan év fáradalma
ira egy kis pihenés, egy kis für
dőzés igazán megváltás számba 
menne.

Ambrus bácsinak meg ott van a 
nagy gazdasága; előbb a tengeri 
kapáltatás, azután a szénakaszálta- 
tás, gyűjtés, bajlódás a sok esővel, 
mely nem engedi megszáradni a 
szépen levágott rendet.

Mikor az illatos széna be van 
hordva, mindjárt következik az 
aratás, élet betakarítása, a sok 
napszámossal való vesződség ; 
ezeket nem lehet más idegenre 
bízni, mert mi lenne belőle, a jó 
gazda mindent megfigyelő szeme 
és fáradhatatlan szorgalma nél
kül?

Ezek mind igen fontos dolgok 
nekik, melyeket alaposan meg kell 
gondolni; mert egy elhibázott esz
tendőt nem hoz helyre öt év szor
galma, takarékossága sem s mit 
használna a fürdőzés, ha azután

mindig sajnálni kellene az ott el
töltött néhány hetet.

Pedig az anyjukomnak nagyon 
szükséges már a türdö, mert a 
válla s gyakori fejfájása nagyon is 
elkerülhetlenné teszi azt.

Es a két jó öreg nem érzi egyik 
sem a maga baját, csak a másikét 
látja a szeretet szemeivel,

Ambrus bácsi pedig hallgat, so
káig hallgat, de hallgatva is beszél 
az erélyesen kibocsátott sok-sok 
bodor füstkarika, melyet a kis 
makrapipából gyors egymásutánban 
fuj a napsugaras kék égbolt felé, a 
pipázó ideges gondolatait jelzik 
azok. Dús fehér szakálla meg meg- 
rezdül; s mélyen elgondolkozik az 
előbbi kérdésre adandó feleleten, 
vagy más egyében is talán.

A hűséges makrapipát leteszi 
olykor maga elé pár szempillantásra 
— bozontos szürke szemöldjeit 
olykor összehúzza, reszketeg, rán
cos kezeiből ernyőt csinál gyöngülő 
szemei főié s messze elnéz a tá
volban elterülő szép rendezett gaz 
daságon, mely mind az ő szerze
ménye, az ő takarékosságának 
fáradhatatlan szorgalmának gyű. 
mölcse s ez a gondolat jóleső elé.

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,

AZELŐTT: Ö z v .  ZEa^A -ItT IEL i ^ .nST 'X ’̂ .X j^ S T É
OLCSÓ SZABOTT ÁRAK _______
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A sajtó és hatóságok figyelmébe ajánlva.

Érdekes küldeményt liozutt ma 
a posta, Becsből. A felnyitott bo
rítékból bárom rendbeli nyomlat- 
ványholmit halásztunk ki. Híív fü
zetet. Egy kézirat gyanánt tekin
tendő laptudósitiit. És két darab 
nyomtatványl. A füzetet átlapoz
tuk. A laptudósitót elolvastuk. A 
nyomtatványokat át írón gesz tűk.
Most pedig leszámolunk tapasz
talatainkkal, melyet előre is a 
sajtó és a hatóságok figyelmébe 
ajánlunk.

Az első porció.
egy kis l(i oldalas tüzet.

Címe :
Kivándorlási ügyünk 

és sérelmei.
Irta .

///:'}■ í -r h íy i:s
es. hír. kormánytanácsos.

!i. u. I. lidhojjcr. nyomás és
kiadása. Wien. I.X. l.iechten- 

steinstrasse ül.
Wien? Tehát gyanús? Röpirat? 

Még gvanusabb. Kivándorlás?? 
Igen-igen gyanús. Annyira gyanús,

liogy nem sajnáltuk az időt és el
olvastuk a füzetet. Tessék csak 
elgondolni, liogv mit lehet a ki
vándorlásról egy 16 oldalas füzet
ben írni? Mit irhát 16 oldalon a 
kivándorlásról egy kormánytaná
csos, aki úgyis eléggé el lehet fog
lalva azzal, hogy tanácsot ad a 
kormánynak? És miért irt íiizetet 
a kivándorlásról a kormánytaná
csos? Miért nem ir könyvet, két, 
nyolc, uszkve huszonkét kötetet, 

i mikor már erről a kérdésről köte- 
j teltet Írtak össze és a kormányok 
i mégis tanácstalanok maradtak? 
i Megengeded tisztelt olvasó, hogy 
: egy kis kéjutazásra hívlak 16 ol- 
! dalon keresztül ? A bevezetés „a 
| kivándorlás célja, nemei és szük

ségessége" tinién nagyképüsködik 
: két oldalon. Általában semmit sem 
' mond, ha attól a butaságtól elte

kintünk, hogy szerinte „a kiván- 
. dorlás szükségességének oka az 

a tény, hogy a monarchia bizo- 
i nyos területei tiilnépesek . . Ez 

persze nem igaz, hiszen akkor sű
rűbben lakott területeken kellene 
a kivándorlásnak leggyakoribbnak 
lenni, ami nem áll.

Az első fejezet,, az Északameri- 
kába irányuló kivándorlás hátrá
nyait" tárgyalja három oldalon. 
A butaságban ugyan következetes 
a kormánytanácsos ur, a monar
chiát állandóan az „einberíelesleg 
országának" nevezi. Egyébként 
százszor tudott dolgokat recitál. 
Hogy Észak-Amerikában nincs 
munkásvédelem. Hogy a kiván
dorlók jórésze a gyárakban el
pusztul. Hogy az amerikai ren
dőrség lehetetlen a rablókkal és 
gyilkosokkal, stb.

A harmadik fejezel idézőjelbe 
rakott „közgazdászainkkal" pole
mizál, akik nyereségesnek vélik a 
kivándorlást. Ezzel szemben ki
mutatja számbeli adatokkal, liogy 
a kivándorlás igenis káros. Na
gyon szellemesen mutatja ki. Még 
összeadni is lúd. Szóval káros a 
kivándorlás kormánytanácsos ur ? 
Köszönjük. Ezt jó volt megtudni.

A harmadik fejezet „az állam fela
datairól" morfondíroz. Azállam fela
data volna az Északom erikáim irá
nyuló kivándorlás megszüntetésé 
(?) egyúttal kénvszeritésc azészak- 
amerikai államoknak, hogy mun

kás védelmi törvényeket hozzanak 
(?) Hej de fene okos ember 
az a Hey kormánytanácsos u r! 
Mondok egy példát, hogy milyen 
okos. A katonai aggályokkal széni
ben klasszikus érvnek hozza fel 
azt a tényt (?) hogy az 186-1 és 
1885 évi mozgósítás idején sok 
ezer osztrák-magyar újonc vonult 
be Amerikából, a legnagyobb za
varba hozva a katonai és polgári 
hatóságokat (!) Ez tényleg klasszi
kus. Tehát mozgósítás esetén ezer
szám tömügnek majd vissza a r 
újoncok, hogy legyen kiket rno - 
gósitani. Hej de naiv bácsi maga 
kormánytanácsos u r !

No nem is olyan naiv. Mert az; 
belátja, liogy kivándorlás lesz. IV 
ha Északamerikába nem, akkor 
hová ? Hát hová ? Persze, hogy 

I persze. Délamerikábn Ezzel aztán 
1 el is érkeztünk a 
! Negyedik fejezethez, mely az.u- 
, latlan „időszaki kivándorlás" enne;

hordja a homlokán. Pedig inkább 
' „Argentína dicsérete“ lehetne a 

címe. Argentínáról elmond mindé i 
jót. Hogy ott becsülik a magyart. 
Hogy ott kell a földmives. Hogy

gedettséggel, csöndes boldogsággal 
tölti el szivét s ennek behatása 
alatt fordult vissza Máli néni felé: 
reszkető, de erős kezeit ráteszi az 
előtte fekvő puha, párnás kezekre 
s úgy adja meg az előbbi kérdésre 
a bensoségteljes feletet.

— Elmegyünk az idén édes any
jukon! a fürdőbe, csak azt hatá
rozzuk meg, hova menjünk, hol 
lenne a legjobb, a legkényelmesebb ?

Azután sorba veszik a hazai für
dőket, amelyek öreg, fáradt agyuk
ban előtérbe lépnek ; kifogás kerül 
elég, mert például a Császárfürdö, 
mely minden alkalommal legelébb 
eszükbe jut s mint valami elérhe
tetlen földi paradicsomról emlékez
nek róla.

Oh a Császárfürdö igen népes, 
igen nagyvárosias édes öregem, a 
sok fiakker is elgázolna ott ilyen 
két falusit, mert úgy vedd öregem, 
hogy ott nincs kímélet az egvik 
emberben a másik iránt.

így emlékeznek meg néhány ne
vezetesebb fürdőhelyről, az egyik 
igen messze van ; a másik nem

szegény embernek való ; a harma
dikban nem találnak ismerősre.

Megállapodnak aztán egynél jól
eső örömmel; örülnek annak ismét, 
hogy találkozott az Ízlésük, az aka
ratuk :

— Kánkra megyünk, édes any
juk, — Ránltra megyünk.

— Oda öregem, oda. Ott ismer
kedtünk mi meg egymással.

Igen ott.
S mindkettőjük lelkében tisztán 

felmerül az elmúlt, boldug ifjúkor 
aranyos képe.

Máli néni szinte most is látja a 
derék szép leventét, amint egy ma
jális alkalmával délceg, ruganyos 
léptekkel siet felé, hogy egy ropo
gós csárdásra fölkérje őt.

Azután mintha nem is édes va
lóság, hanem tündéri szép álom 
lett volna ami következett ;

A hódító, tüzes tánc ; a kék 
babos libegő fehér batiszt ruha : a 
szerelmes szemek kábító mosolya , 
a vallomás.

Méli most is érzi szive körül a 
bágyasztó forróságot, az önfeledt

boldogság édes mámorát, midőn az 
a majális gyakorta eszébe jut.

Hallgatnak mindaketten mélyen 
és soká, de ebben a beszédes hall
gatásban benne van egy egész el
múlt élet napsugaras boldogsága, 
betelt remények, álmok ragyogó 
képei.

És Ránk, az a kis csöndes aba- 
ujmegyei falucska, — hol becsüle
tes polgárasszonyok bográcsba főtt 
paprikás Ínycsiklandó illatát vegyi
tik az üde, friss erdei levegőbe ott 
fürdőzésük alkalmával. Hol vidám 
pásztorgyermek éles ostorpattogás
sal, jámbor állatok szelid bégetés- 
sel verik föl az erdő méla csönd
jét. Hol országos esemény számba 
megy egy egy majálisa az iskolás 
gyermekeknek, ez a kies fekvésű, 
kicsinyke kis falu, mint a boldog
ság ragyogó tündérországa rajzoló
dik a két szerető, hűséges öreg szív 
elé. Mert ők ott látták, ott szerették 
meg egymást; ott fakadt fel a bol
dogság forrása nekik.

Ott kezdték cl az életet igazán, 
és ismerték meg itt e földön a leg-

I jobb jó t ; a viszonzott szerelem 
tiszta édességét, oda vágyik hát 
lelkűk, mindig oda vissza.

És nem sajnálják az elmúlt éve
ket, az eltűnt szép napokat, mert 
valamennyi egy-egv drága emlék 
nekik, mely bevilágítja szivüket.

S jöhet már az ilyen élet után a 
halál is. .

Egy egész élet zavartalan, tiszta 
boldogsága elveszi a halál mérgét,

I fullánkját s a szivet megtanítja hinni 
és remélni egy másik életben ; hisz 
nem halhat meg, aki szeretett és 
szeretve volt, csak a testet vetkezi 
le, a szerető boldog lélek örök életű, 
a síron túl is él. .

A két jó öreg néma hallgatására 
elkövetkezik az est, a langyos, 
csöndes, csillagfényes tavaszi est.

A pajkos szellő megsimogatja a 
fehér fürtöket és a beszédes néma
ságot, mint kimondott véghatáro
zás töri meg a halkan, de bizalom 
teljesen kimondott szó :

Fürdőre megyünk az idén, edes 
anyjukom, Ránkra megyünk.

A Zirci apátság szántói forrásának 
nagybani elárusítója.

S Z É P  F E I S S  
Dunsztba való gyümölcsök:

Cseresznye, meggy, Anenász 
barack, Francia őszi barack. 

Faj cukordinnye.

HIRTLING KÁLMÁN
csemege és fiiszer áruháza, Nádor-u.

ÁRUIM MINTASZERŰEK! —  ÁRAIM JUTÁNYOSAKI

Kiszolgálásom pontos. Telefon 207.

I ü. Tókai pecsenye bor 120 fill. 
i üveg Neszmélyi bor 80 fill.

Friss Prágai nyers é s fölt sonka-
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KNAZOVITZKY
d l v a t á r u h á z a

S zék e ileh m ár.

Firdfi ruhát, kalapok; utazási, tenisz, sport cikkek, szalma, panama 
kalapok, sapkák, böröndök, kosarak, angol mti táskák. $  $

E redeti angol és kneipp sandálok.
Tenisz, j itc a i bőr és vászon cipő különlegességek, kobrák, karlsbadi és 
“  “  “  eredeti amerikai gyártmányok, olcsó szabott árak. $  $ $

2STapern.37-ől£: le s z á ll í t o t t  á r ib a n .

ott szabad ellátás (hát az mi ?) 
mellett 10— 12 korona a napi ke
reset. Hogy ott ősztől tavaszig (mert 
akkor aratnak, mikor nálunk tél 
van) 1000 korona tisztán megta
karított pénzt hozhat haza a ki
vándorló (?)

Azt persze nem mondja meg, 
trogy Argentína egészségtelen. 
Hogy a bevándorlókkal irdatlan 
őserdőket irtatnak többheti já
rásra emberlakta helyektől. Hogy 
közbiztonság még századrész 
sincs, mint Északamerikában. 
Hogy a gyilkos éghajlaton hulla
nak az emberek, mint a legyek. 
Hogy a pénzüknek alig van vá
sárló értéke a mienket tízszere
sen felülmúló drágaság miatt. 
Ezt nem mondja meg a drága 
kormánytanácsos ur. Ellenben 
megmondja, hogy a kivándorlás
nak Délamerikába irányítása a 
monarchia hajózásának 60 mil
lió koronát jövödelmezne.

Na aztán nagyokat füllent 
ülaszorsz g fellendüléséről, mely 
a Délamerikába való kivándorlás 
következménye és ezt még a vég
szóban megtoldja azzal az égbe
kiáltó hazugsággal, hogy most 
már Olaszország „fényes pénz
ügyi helyzetbe jutott."

A m ásodik porció
az a laptudósitó, ami igen-igen 
gyanússá teszi az üzletet. A lap
tudósitó Atlas névre hallgat, ta
lán azért, mert úgy hordozza vál- 
laín Hey kormánytanácsos ur köny
vét, mint Atlas az egek boltoza
tát. Előfizetési ára egész évre 50 
kor. Félévre 25 kor. Ellenben cse
repéldányért szívesen küldi ingyen 
is. Amely lap közleményeit leadja, 
annak még lehető sok hirdetést is 
szerez. A kiadója és felelős szer
kesztője Stellfeld Károly, Szerkesz
tőség és kiadóhivatal: Wien XII|1, 
Füchselhofgasse Nr. 3.

Mit keres ez a magyarnyelvű 
laptudósitó Bécsben? Rögtön meg
látjuk, csak cikkeinek címeit állí
tom össze:

Az Elnök üzenete.
— Argentína fellendülése — 

Fontos bevándorlási határozat.
Az utlevélnélküii kivándorlók 

csökkenése.
£ Ne engedjük kivándorlóinkat 

Braziliába.
Dollárok O laszországban.

(Féhnilliárd líra.) 
Kivándorlási ügyünk és sérelmei.

Ném et verseny.

Figyelem a visszavándorlásra. 
V isszautasított bevándorlók.

: Zsidó bevándorlók Amerikában, 
i T ízezer bérlő egy házban,
j Furcsa vagyon.
1 Tizenkét cikk és hir vegyesen
' és még véletlenül sincs egy fia 
j sem, mely nem a kivándorlással 
, foglalkoznék. A mottó : Argentína, 
j  Argentína és megint Argentína.

1 A harm adik porció
! egy kommüniké, melynek közlé
! sét kérik, szól pedig a kis Írás a 
: következőképen :

Kivándorlási ügyünk és sé
relmei. (Irta : Hey Frigyes kor- 
inány tanácsos). E füzet egész 
uj világításban tünteti fel a ki- 

i vándorlás égető kérdését. A
szerző aki nem az államitiszt
viselő zöld asztala mellől, ha
nem közvetlenül a gyakorlati 
életből meríti tanulságait, rámu
tat a kivándorlás veszedelmére 

í de meg is oldja a nagy prob-
léniát miképen lehet a jövőben 
sikeresen szembeszállni az el
néptelenedéssel. Végezetül oda 
lyukad ki a szerző, hogy ha 
most bizonyos mértékig tehe
tetlenek is vagyunk a kivándor
lással szemben, legalább ne 
Észak-Amerikába engedjük ki- 

| vándorlóinkat ahol az ipari üze
mekben száz meg száz vesze- 

I delem fenyegeti őket, hanem
' Dél-Amerikába kivált Argenti-
j niába ahol télviz idején — ami

kor nálunk semmi munkájuk 
I — kapnak megfelelő foglalko-
1 zást és aránytalanul gazdag ke-
[ resetet, tavasszal pedig nagy
; megtakarításokkal ismét vissza-
j térhetnek hazájukba, hogy itt-
j  hon megművelhessék a földet

E kis munka német kiadása 
I széles körű érdeklődést keltvén
! és számos kiadást elérvén most

magyar nyelven is megjelent 
és kapható a kiadónál: Edhoí- 
fer, Wien, Liechtensteinstrasse 
21 Ára csak 50 fillér. 

Mindezeket összem arkolván 
a következőket leszögezhetjük.

1. Hey könyve, nemkülönben 
a kommüniké Argentínába való 
kivándorlásra csábit.

2. A laptudósitó ennek a meg
szervezését, az újságoknak közle

i ményekkel való ellátását és a ki
vándorlásra csábitó füzet terjesz-

i tését végzi.
; Egyszóval Hey is, Stellfeld is 
I afféle Bolgár-Lessing szabású

exiszlenciák, akik a kivándorlás 
elleni védekezés álorcájában ki
vándorlásra csábítanak. A hason
lóság annyiban is meglepő, 
amennyiben az osztrák hajóstár

, saságok érdekét is portálja. Csak 
1 persze okulván a Bolgár-Lessing 
1 példán a haza határain kívül, a 

biztosabb Bécsben működik.
Miután a veszedelem imminens, 

felhívjuk rá mind a sajtónak, mind 
az illetékes hatóságoknak figyel
mét. Annál is inkább kérjük erre 
laptársainkat, mert véleményünk 
szerint a Hcy-féle füzet kommii- 
Ilikéje már magában is kimeríti a 
kivándorlásra csábítás tényét, ami- 

■ nek kommentár nélküli leközlése 
I már magában is ügyészi beavat- 

koiást kell, hogy maga után von- 
jón. A hatóság pedig irtsa ki tüz- 

| zel-vassal a Hey-féle füzetet és az 
: „Atlast", nehogy egy pár nyerész- 
I kedő hajósvállalat és lelkiismeret
I len tollforgató miatt szegény né
! pünk ezrei pusztuljanak el a dél
] amerikai államokban, ezekben a 

mocsaras őserdőkben, hol nem a 
! jóbblét, hanem a sárgaláz lakik.

U A L A L
a vonat 5kerekei 

alatt.
A bicskei vasutdtjarónál is

mét halálos szerencsétlenség 
történt, azonban mos! az áldo
zat saját hibáidból.

Tegnap délelőtt lü ó rakor a 
vasúti átjáró  le volt eresztve, 
mert m ár közeledett a g y o rs
vonat. Az átjárónál többen vá- 

í  rakoztak, köztük Marséit József 
; 70 éves kereskedő, aki elvesz- 
l tette a türelm ét és átbújt a le- 
| eresztett sorom pó alatt. A kö- I vetkező pillanatban m ár ott volt 
: a gyors, m elynek hatalmas moz

donya elütötte a nagyott halló 
I agg kereskedőt. Marséit József 

nyom ban meghalt.
Felcsuton tem ették el, gondat

lanság senkit sem terhel. * 1

ELFOGTAK
a két nevű tolvajnöt.

A székesfehérvári rendőrség  
a ligetsori betörés ügyében meg
indított nyom ozás so rán  meg
állapította, hogy  a betörőban
dában egy hölgy is szerepelt. 
Kiderült, hogy ez a fehérsze
mély a Bárány vendéglőben la
kott Füredi Ilona néven. A be
törés után m egszökött s 3 nap 
múlva visszajött H orváth  E rzsé
bet néven Kőszegi Gyula hely
beli vendéglőshöz pincérleány- 
Dak, ahonnan azonban rövid
idő múlva bucsuzás nélkül tá
vozott, emlékül vivén magával 
a vendéglős 200 koronáját. A 
leányt most m ár m ég nagyobb 
apparátussal keresték  s tegnap 
délelőtt érkezett m eg a ren d ő r
ségre K iskunhalasról a távirat, 
hogy Füredi Ilona, alias H or
váth Erzsébetet elfogták. A Kő
szegi-féle lopást beism eri. Szé
kesfehérvárra hozzák.

vonul.
- Beteg plébános. Hirt ad- 

I tünk  arró l, hogy m últ hó 13-án 
i K eresztes G yörgy ráckereszturi 

plébánost a fővárosi Szt. István 
! kórházban vakbélgyuladásban
1 m egoperálták. De mivel ezen 

bajához hashártya és tüdőgyu- 
, ladás is járult, állapota válsá- 
; n-ossá fordult. Most örömmel 
j vesszük az értesítést, hogy a 

nagy beteg  állapota javul és 
[ nem sokára ism ét vissza térhet 
I hívei körébe.

sasa

Házak vízvezetéki, csatornázási továbbá füdő szobák és angol kloset 
berendezését a legmodernebb kivitelben és a legolcsóbb árak mel
let elvállal SACHERLé s  SOÓS jó hírnévnek örvendő cég. Iroda

v ________ —- _______________és minta raktár Székesfehérvárott, Nagy Sándor (Sas) utca 11.
Telefon 306 Interurban. A munka szakszerű kiviteléért több évi jótállást vállalunk. Költségvetés és tervezés díjtalan. Vidéki 

munkák is azonnal eszközöltetnek. W  A cég megbízhatóságáról számtalan elismerő levél tanúskodik.

■K'

h í r e k : . . Aűiíi
V

N a p t á r .
Augusztus II. Vasárnap V  IwÁÍ

R. Kath. 
I’rot Zs. *'/ • ;
Gör.: K.
Zsidó. Seeb, kecli. »». !’. -Á-;
Nap kel : 4 ó. őO. nyugszik 7 ó. IS. 
Hold keli 2 ó. 14. nyugszik ri ó '>!>. " f e k :

— A '*■-
— Nyugalomba. Mint értesü 

lünk, B alogh F erenc kir. itélő- 
1 táblai biró, a  székesfehérvári
1 kir. tö rvényszéknek nagy jo- f> ; ív:

gászi tudásáró l ism ert b írája a ---’*iÁ
: közel napokban  nyugalom ba

1 *'
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— Házasság. Kéri Erzsiké, 
H ochrein  Lajos budapesti siket 
ném a intézeti tanárral 1912. évi 
augusztus hó 17-én, d. e. 11 
ó rakor tartják esküvőjüket a 
nagyperkátai r. kath. templom
ban. Az esketési szertartást a 
menyasszony bátyja Kéri Ferenc 
plébános fogja végezni.

■— Eljegyzés Galbavy János já- 
rásbirósági irodatiszt folyó hó 8-án 
eljegyezte Bartlmá Emma urhölgyct.

— Szép tett. A Felsőváros 
egyházi jellegű intézm ényei egy
m ásután fejlődnek a szépeszet 
szabályai szerint. A szent bebes- 
tyén templom új öregharangja 
m ár zengi az Úr dicsőséget. A 
templom restaurálását, valamint 
a villám világítást megelőzőleg 
megújult a régi szent János 
szobor és díszes keret is övezi. 
Szintigy megújult a szent Anna 
szobor, valam int a Budai-uti 
sorom pónál levő „Fehérkép", 
amelvet az ősök buzgósága a 
szent tíziíz tiszteletéi e emelt. 
Egy hónap előtt, Sarlós Boldog
asszonykor volt ennek a kép
nek az ünnepe, am ikor a hivek 
ünnepiesen kivonultak a szobor
hoz s ott misét és prédikációt 
hallgattak. A szent beszéd szép 
szavai annyira meghatották egyik 
polgártársunkat, Antal János vár. 
biz. tagot, hogy a napokban r>U 
koronát ajánlott fel a szobor 
alaptőkéje gyanánt. Ez az összeg 
annál nagyobb hiányt pótol, 
am ennyiben a hivek összegyűj
tött filléreit a szobor restaurá
lása, valamint díszes rácsozattal 
való körülvétele teljesen kime
ntette. Antal János v. biz tag 
áldozatos cselekedetét, amely 
másoknak is követendő például 
szolgál s amely legjobban ön 
magát dicséri, szivessen hozzuk 
mi is a nyilvánosságra.

Uj iskola. A százhalom
battai görög keleti szerb nép
iskola m ár teljesen fölépült, 
tehát a tanítás m ár szeptember
ben megkezdődhetik. Érdekes, 
hogy az egyharm adrósz szerb
ség nem tám aszkodott semmi 
segítségre, mig a kétszerannyi ; 
kath. m agyarság a megyéspüs- . 
pök és az érdi jilebános pén- t 
zéből építette föl két tanerős is- ■ 
kóláját. !

Népgyülés. Vasárnap azaz 
f. hó 11-én a Kath. Népszövet- ■ 
ség kiküldöttje agitációs nép- , 
gyűlést tart Százhalombattán 
az ott m ár megalakult Népszó- . 
vétség m egerősítése vegeit.

—  Sspédjegyzö választás. Aug. 
9-én volt az etyeki segédjegyző- 
választps. Folyamodó csak egyetlen 
egy volt. Farkas Sándor ceglédi 
illetőségű, ezidén képviselt segéd
jegyző, s igy egyhangúlag megvá
lasztatott. A választáson, amely iránt 
igen csekély érdeklődés nyilvánult 
Balázs tb. főszolgabíró elnökölt.

—  Köszönetnyilvánítás. Minda
zoknak kik szeretett leányunknak 
Mariskának temetésén megjelentek 
s ezúttal részvétükkel súlyos fáj
dalmunkat enyhíteni szívesek voltak 
ezúttal köszönetét mondunk Mé
száros Mihály és neje.

— Bicskei tüzek- Az elhalt Ko- 
senfeld Henrik birtokán 73 kereszt 
búza búza elégett. Szecsődi István, 
Prezsnyák Ignác, Gál Antal, Blaskó 
József szántóföldjén több kereszt 
búzát elpusztított a vöröskakas. A 
tűz keletkezésére nézve a rendőrség 
megindította a nyomozást.

— Megmérgezett primadonna. Ko
vács Lily, Krémer Sándor szabad
kai színtársulaténak primadonnája, 
aki ezévi szeptember 1-től kezdve 
Szalkay Lajos székesfehérvári szín
társulatához szerződött, a múlt he
tekben súlyosan megbetegedett oszt
riga élvezetétől, mely Fiúméból ér
kezett címére. Csak kedden hagy
hatta el az ágyat. Most kiderült, 
hogy az osztrigák valószínűleg meg 
voltak mérgezve és azokat nem az 
a tisztelője küldte, kinek névjegye 
a küldeményhez csatolva volt, mert 
az nem is járt Fiúméban. Kovács 
Lily megtette a feljelentést, a fiumei 
rendőrség azonban eddig csak any- 
nyit állapíthatott meg, hogy a ve
szedelmes küldeményt egy urinő 
adta fel, kinek személye azonban 
eddig titok.

— AUGUSZTUS 20. utáni napok 
egyikén valószínűleg beérkeznek 
Londonból a női kosztüm szövetek. 
A képzeletei jóval meghaladja 
azoknak csodás technikai kivitele, 
kedves finom játszó színei bele
olvadnak, a barna zöld részben 
lila karakterekbe, úgy a bevásár
lási helyen, valamint Párisban ezen 
három szin van elfogadva, mint 
uralkodó divat, ezt tigyelmeztatésül. 
Rudbányai posztökereskedő.

— Hajsza egy tejeskocsi után. 
A szombat reggeli piacon a mili- 
mári kaszinónak érdekes témája 
volt. Egy hajszáról beszéltek, m e
lyet a rendőrség folytatott egyik 
helybeli tejeskocsi ellen. Peregtek 
a nyelvek, nyillottak a fülek, piro 
sodtak’az arcok, csilloglak a szemek, 
mert hát az asszonyi világnak kedves 
csemegéül szolgált ez a kis eset. 
A rendőrség emberei szigorú pa
rancsot kaptak, hogy tekintettel a 
helyben működő vegyvizsgáló ál
lomásra, minden tejet vizsgáljanak 
meg. Az egyik pénüzlet előtt meg
áll egy tejeskocsi. A rendőrök 
meglátják, Ambach rendőjbiziossal 
odamennek. A kocsin ülő férfi a 
lovak közé csap, elvágtat. biztos 
és a rendőrök bérkocsira kapnak 
s üldözőbe veszik a menekülőt. Ut- 
cáról-utcára, keresztül a Vásártéren 
a reggeli járókelők szemeitől kisérve, 
a Zámoly-utea elején utolérik a ko
csit, amely Knittelhoffer Jánosé volt. 
— A gazda leszállt a bakról és 
tiltakozott az ellen, hogy tejel 
megvizsgálják s közben két kan
nát leütött a kocsiról. Az egyik
nek tartalma a rendörbiztos ruhá
jára ömlött, a másikai ügyesen el 
kapta egy rendőr. Megvizsgálták a 
tartalmát, azután lepecsételték és a 
vegyvizsgáló állomásra vitték, ahol 
a napokban megvizsgálják.

— És mi lett a tréfa vége. Sok 
jó, de több rossz viccet elkövetnek 
a fiatalemberek, ha együtt laknak. 
Egy ilyen ostoba tréfának ime a 
véres következménye: Nabrac Ig
nác mányi arató nehéz munka után 
édes álomba merült. Búkor János 
társa látva az. alvó Nabracot, úgy 
tréfálta meg, hogy csillagot ruga- 
tott vele. Lábujjai közé égő ciga
retta darabot tett, amelynek tüze 
mikor a bőrhöz ért, alaposan meg
égette a legényt, aki fájdalmában 
hatalmasat rúgott és kiabált. A 
többiek nevettek rajta. A csúffá tett 
Nabrac felugrott, bicskát rántott és 
veszedelmesen megszurkálta Burkot.

—  Karabélyból ment a golyó. A 
székesfehérvári csendőrkerületi pa
rancsnokságtól dr. Pokomándy Béla 
százados hadbíró, Rákosy Ferenc 
és Goldhammer Imre csendőrhad
nagyok fegyverhasználat ügyében 
szálltak ki nyomozni a vasmegyei 
Győrvár községbe. A dunántúli ci
gánykirályt, Forgács Gyurit találta 
halálosan a csendőrök golyója.

A cigánykirályt számtalan delik- 
tum miatt hét vármegye cseniőr- 
sége hajszolta. Elfogni nem lehe
tett, mert fegyverrel védte magát, 

, őt pedig nem fogta a golyó. Ad- 
I dig nem fogta, mig Győrvár mel- 
I lett, a malom alatt, mikor megint 
I lövésekkel fodadta a csendőröké',
I szivén vágta a golyó 
I A halon cigánykirályt sok száz 
: cigány kisértt. utolsó útjára. Erc- 
' koporsóia ki sem látszott a koszorú 
j és virághalmazból. A rokon ág 
' gyásza jeléül haját levágatta, a fér
j Rakat arcukat felhasogatták. így 
; esett a cigány temetése. A bizott- 
! súg egyébként megállapította, hogy 
i a csendőr jogosan használta a 
; fegyvert.

— Fejbarugta a ló. Révész Sán- 
■ dór csabdii kocsist a ló fejberugta.

Haldokolva szállították a kórházba.
— Halálos elgázolás Szeeső Erzsi 

másfél éves leányka Bicskén az 
utca porábtn játszadozott. Egvszer- 
csak gyors iramban egy ketlovas 
kocsi száguldott arra. mely a kis
leányt menekülése közben elgázolta. 
Erzsiké meghalt, a kocsi tovább 
vagla'ott. A csendőrség az eljárást 
megindította.

Vasár- és ünnepnapokon mű
termemben meghatározott (fix) 
árakból 30 százalék engedményt 
nyújtok. Elsőrangú munkát és 
a leggondosabb kivitelt biztosit 
Szigeti föhercegi kamarai fény
képész.

Kiváló minőségű hentesáruk, 
felvágottak, kolbászok, délutá
nonként meleg füstölthusok 
MARSCHALL-nál Kossuth-utca.

— Álba mozgofenykepszinházban 
folvó Ki és 11-én, „kacagtató mű
sor" kerül bemutatásra.

A MEDDIG LEHET

f használ ja fel az alkalmat ^  
és vásároljon a „KÉK 
CSILLAG" áruházá
ban, az összes árukat

•  n a g y o n  o l c s ó n  •
árusítjuk.

— ÉRTESÍTÉS. Bernstein & 
Káldor és Becsey-cég a székes
fehérvári városi vízmű építői tu
datják az érdeklődő háztulajdo
nosokkal és hatóságokkal, hogy 
egészségügyi berendezéseketter- 
vező és épitó irodájukat meg
nyitották (Basa-u. 1. sz. telefon 
252). Kérik a komoly érdeklő
dőket, hogy irodájukat bizalom
mal keressék fel, ahol részletes 
felvilágosítással, augusztus 1-től 
pedig nagy mintaraktárral kész
ségesen állnak szolgálatukra. Kí
vánatra lakások részletes felvé
telét, tervek és költségvetések 
szakszerű elkészítését — a tény
leges megbízásra való minden 
kötelezettség nélkül - díjtala
nul eszközük.

Tanuló fizetéssel felvétetik 
Almássy Istvánnál, Városház
tér.

Enyveshát!
10 darab fénykép 80  fillér. 

Nádor-utca 13.

Dezső mű- 
_ „ t i  termében

Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. a 
Zirci templommal szemben.

r J m indig  a FIUMEI
kávébehozatalnál
(Barátok épülete) 

vásároljon.

Fogak K5 L„

Szerkesztői üzenetek.

Ebatta. A kitüntetést már több 
mint egv hete közöltük. Hóekén 
köszönet.

Öreglak. Itthon láttuk, azért nem 
küldtük a lapot.

F. Mospr. Cimszalagvál ozás volt. 
Egyébként hálásak vagyunk.

Bicske. Miért maradnak el a tudó
sítások ?

M. I Etyek. Köszönet.

A p r ó h i r d e t é s e k
Apróhirdetések előre fizetendők.
Malom-utca 13. .számú ház 

szabadkézből eladó.

Kalocsai Füzérben készült 
olvasók, énekek, imakönyvbe 
szenlképek kaphatók Zachariás 
Lajosné, Kossuth-u. 13.

Felsökirálysorból benyíló uj 
utcában egy gazdasági ház 
azonnal eladó. Tudakozni le
het Boros Istvánnál.

Vörösmarty-lér 12. sz. alatt 
egy 4 szobás emeleti lakás 
mellékhelyiségekkel: egy 3
szobás utcai lakás alkóvval és 
mellékhelyiségekkel 1. é. nov. 
1-ére kiadó. Bármelyik lakás
hoz 4 lóra istáló is kapható.

Palotaváros, Sziget-u. 2. sz. 
ház szabadkézből eladó. Tu
dakozni lehet Széehénvi-utca 
44. szám.

Istálló Három lóra (huszár
szobával) novem berre  kiadó. 
Széchenyi-u. 26. alatt.

V ágóhídi dűlőben egy szoba 
és egy  k o n y h a  nov. 1-éré kiadó, 
Muzs Lajosnál.

Székesfehérvári

BÚTOR
készítő iparosok szövetkezete

m int az  O rszágos Köz
ponti Hitelszövetkezet 
Tagja. — Telefon 258.

Saját készitményü bútorainkat 
óriási mennyiségben tartjuk 
raktáron, legegyszerűbbtől a 
legfinomabb kivitelig, melyre a 
n. é. közönség figyelmét fel
hívjuk. — ------------

Munkáinkért a  legmesz- 
szebbmenö szavatossá- 

—  got vállaljuk. —

A t. közönség pártfogását kéri a

Szövetkezti
Igazgatóság.

Sz.-fehérvát, Kossuth-u. 10.
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Egy négy szobás lakást ke
resek lehetőleg a Zichy-liget 
környékén. Cim a kiadóban.

Egy udvari két szobás la
kás a hozzátartozó mellék-he
lyiséggel november 1-re kiadó. 
Jókai-utca 20._______________

Budai-ut 13. szám alatt egy 
használt kis Singer varrógép 
és 4 ebédlőszék eladó.

1912. augusztus 11. ^ ______ FEHÉRMEGYEI NAPLÓ

“"oíajTutca 30. számú ház sza
badkézből eladó — tudakozni 
Zámoly-utca 56. sz. Ugyanott 
8 baglya zabos takarmány eladó.

Tanuló felvétetik Kálóczy 
Gyula festőnél Basa-u. 4. La
kás Malom-u. 22.

Felsőváros Örev-utca 39. sz. 
alatt levő Szakái János-fále ko
vács műhely mellékhelyiséggel 
együtt február 1-re kiadó.

Munkáslányok felvétetnek Ha- 
genmacher sörtelep Fazekas
utca 6._____________

A  kath. háziasszonyok egye
sületének Otthonában (Csonka
utca Ijb.) jó családból való 
leányok bejárói helyet keres
nek.

A  Hitelszövetkezet Lövölde
utca 3. sz. alatt apriiott tűzi- ■ 
fát ad a tagoknak házhoz szál- ' 
litva 100 kgkint 2-60 K ért. j

Keresztény család inindes- i 
leányt keres .14— 16 kor. havi 1 
bérért szeptember elsejére. Cim 1 
a kiadóhivatalban, '

Arany Biblia azelőtt 150 ko- ; 
róna, most 90 korona cim a 
kiadóban. !

[Borbély üzlet
I MEGNYITÁS!~

Üzlet átvétel.
Van szerencsém a nagy

érdemű közönség becses 
tudomására hozni, hogy 
Budai-ut 10S. szám alatt 
levő [borbély és fodrász 
üzletet átvettem és mai kor 
igényeinek megfelelően to
vább v e z e t e m . --------

Kérném a nagyérdemű 
közönség szives pártfogá
sát —  —

Tisztelettel

ifj. Török Lajos.

*

*

f

FÜRDŐ RUHÁCSKÁK 
és KALAPOK.

LÁNYKA és FIÚ RU
HÁCSKÁK, KÖTÉNYEK.

GREMADIN, BATIST  és MOSÓ NŐI BLÚZOK.

Napernyők! —  Vászon és börcipök.
LEGDIVATOSABB FRANCIA P o t o m  á r o n  
ÉS PÉCSI CSÍPŐ FŰZŐK :: 3 s a . p l i a t ó 3 s !

K O Y Á T S  A N T A L
úri- és női divatáruháza.

>
*

eladni
venni-valója

van
az apróhirdetések közt

tegye közzé!

Van szerencsém a n. é. 
közönség becses tudomására 
hozni, hogy Alsókirály-sor 7. 
sz. Hufnágl Pál házában bor
bély és fodrász üzletet nyi
tottam- Fő törekvésem a m. t. 
közözséget pontos jó kiszol
gálásban részesíteni: -

Kérem a n. é. közönséget 
és m. t. ismerőseimet, bizal
mukat irányomba fenntarni, 
minél számossabban támo
gatni kegyeskedjenek.

A n. é. közönség szives 
pártfogásáért esedezve ma
radtam - —

alázatos szolgája

Scháfhütl László,
borbélymester.

V a r r ó g é p j a M i t á s o k
műhelyünkben gyorsan ea urtssotüeo 

készíttetnek,

SINGER CO. varrógép-részvény

társaság.
Magyarország legnagyobb él legrégibb 

varrogép-üfUte.

Székesfehérvár, Nádorutci, Töitényi-hát

A csákvári segélyegylet vagyonmérlege 1911— 12. évben.

Tartozik
( ~ ~ K  "■ f.

Elmaradt kamatok 1911— 1 2 -b e n ....................  650 13
„ késedelmi kamatok 1911 — 12-ben. . j 107.88

K ö te le z ő k .............................................................  107830 —
Posfatakarékpénztári l e t é t e k .............................. uOOO
Pénztárnoki ó v a d é k .............................................1 200 ^
Pénztári készlet.....................................• • • ■ . ol9j58

l-

í i

114007 5!.

1905—0. XXXIV. évtársulatból fennmaradt .
1 <ioü—7. XXXV. évtársulat beiratási dijai

„ vagyona . .
„ heti befizetése

1U07—8. XXXVI. ., beirarási dijai
„ ., - vagyona . .
” , „ heti befizetése

I'.his—9. XXX VII.

1909—10.

1910—11.

1911 — 12.

Pénztárnoki óvadék 
Előre fizetett kamatok
1906
1907
1908—9.
1909— 10.
1910— 11.
1911— 12.

Követel
K / 1.

i ss 
290 2q 

19195,3 
3300:40 

35ti 
19915; 13 
4412' 

418
vagyona . . .  1 18909,27
heti befizetései 5873180 •f'.

x x x V u i .
”

beiratási dijai . j 296180
vagyona . . . " 8408;39
heti befizetései i 4057 iOC - -y.

XXXIX. beiratási dijai . j 300 —
vagyona . . . :l 0495|40 -■■S1
heti befizetései j! 6297140 -s

’.XL. beiratási dijai . j! 4021—
heti befizetései » 9512140

XXXV. évt. nyerés. 320 betétnek

200
510

1087,49
- 8 . XXXVI. „ - 424 J 115624

XXXVII. „ n Ölj- .. 1148 3,
XXXVIII. „ „ 390 t, őr >512 <

XXXIX. „ „ 13 lo ,, i. 511:84
XL. „ , 900 " ■ l! 265:34 

S 114007 iő!j|

Kelt Csákváron, 1912. junius 30-án.

Goldschmidt József,
pénztárnok.

Stahl László,
igazgutó.

Rácz Endre,
elnök.

Palanek Károly,
igazgató.

Quaiser N. János,
könyvelő.

Ezen vagyonmérleget a kereskedelmi törvények 195. §-a szerint megvizsgáltuk, helyesnek találtuk. 

Kelt Csákváron, 1912. augusztus 2-án.

Relchenbach Ferenc,
f. b. t

Geisz János,
f, h. t.

Papp Kálmán,
f. b. t.

Molnár Imre,
f. b. t.

Sándor József,
r. b. t.

m

•K-i
‘ fW',,

'■Í¥i
-ítV:
HÚ'

'■>>>

T 1
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\ z  1304—6 XXXIV-ík évtársulattól fennmaradt 
Az 1906—7. XXXV-k évtáraulat vagyona . .

„ heti befizetése 
* " " .  beiratási dijai
’ * ” „ ayeresége___ .

Tartozik
K

1
19195
3300

295
1087

23880 34

3 2 0  betétnek á  74-61 -|£- kerena

Követel
K '

2 3 9 8 0 34

Kelt Csákváron, 1912 junius 30-án

G o ld sc ka id t  Jóacef,
pétt^Kritk.

Stahl László,
igaegatő.

Rácz Endre,
tinók.

Palaaek Károly,
igaigltó.

238803+

Quaiser N. János,
könyvel*.

Ezen vagyonmérleget és felosztást a kereskedelmi törvények 195. § a szerint megvizsgáltuk, helyesnek találtuk.

Kelt Csákváron, 1912. augusztus 2 án.

Reichenbach Ferenc,
f. b. t

Geisz János,
r. b. t

Papp Kálmán,
f. b. t.

Molnár Imre,
f. b. L

Sándor József,
f. b. t.

A csákvári segélyegylet nyereség- veszteség-kimutatása 1911 12-ben.

Kamatokból . . . .  
Késedelmi kamatokból 
Ügyvédi előlegekből . 
Házbérekből . . . .  
Nyomtatványokból •. 
Kezelési dijakból . .

Jövedelmek
kor. I f.

6154
513

8
240
46
14

Kezelési dijakra .........................
Nyomtatványokra.........................
Ügyvédi e lő leg ek re .....................
Királyi a d ó ra .................................
Megyei a d ó r a .............................
Községi a d ó r a .............................
Bélyegilletékekre.........................
H á z b é r r e .....................................
Kamatokra, időközi leszámolásra 
Hirdetés és cégjegyzési dijakra . 
T isztanyereség .............................

kor. | f.

6977 28

Kelt Csákváron, 1912. junius 3Ű-án

13456 
282 20 

1062 
88 
13

20 
10 

289 
151 t e  
40 

4724 c

Goldschmidt József,
pén2üirnok.

Stahl László,
igazgató.

Rácz Endre,
cinük.

Palanek Károly,
igazgató.

6977128

Quaiser N. János
könyvelő,

Ezen nyereség- veszteség-kimutatást a kereskedelmi törvények 105. g-a szerint megvizsgáltuk, helyesnek találtuk.

Kelt Csákvár, 1912. augusztus 2.

Reichenbach Ferenc,
r. b. t.

Giesz János,
L b. t.

Papp Kálmán,
f. b. t.

Molnár Imre,
f. b. t.

Sándor József,
r. b. t.

-i*" 'f

V? ' '
W

A csákvári segélyegylet változáskimutatása 1911— 19i2-ben.

Belépett
NL.

Eítirsiilatlu

1910—11-ik évfolyam végén volt 
1911 — 12-ik év folyamán . . .
Maradt 1911—■ 12-ik év végén .

Tag j Eetet 

135 1005

K i l é p e t t
XXXV. r.XXXVI. XXXVII. XXXV11I. XXXIX. XL.

é v t á r s u l a t b ó l

12ü| 900

T. [_B J  T. | B. I T. I B. f T. | B.

Gő| 325 
1

92 458)1 93 707 102 570 122 686 __ _
8 34|| 23 145 18 1801 10 73 9 105

Ü4j 320|| 84| 424{| 70| 562j 84] 39<̂

T. B T. B.

112| G13'J -  -
Összes tag és betét

Kelt Csákváron, 1912. junius 30 án.

Quaiser Nándor,
könyvelő.

li 540| 3209

Rácz Endre,
elnök.

M E G H Í V Ó .

A CSÁKVÁ R I SEG ÉLY EG Y LET

1912. évi augusztus 25-én 
:: délután 3 órakor ::

az egyleti helyiségben tartandó

' - w v f  ' '

az egyleti tag urak tisztelettel 
meghivatnak.

T á r g y a k :

1. Elnöki megnyitó és igazga
tósági jelentés a lefolyt 1911 [12. 
évi üzletévről.

2. A felügyelő bizottság jelen
tése és ez alapon az igazgatóta

nács részére a számadások terhe 
alóli íelmentvény megadása.

3. A kisorsolt 8 igazgatótanács 
tag u. m. 1. Pénzes Jószef, 2. 
Medgyesi János, 3. Körmendi 
József, 4. Alberti József, 5. Boncz 
János, 6. Sélley Mihály, 7. Janky 
János, 8. Masek György helyett 
újak, vagy ugyanezek, újbóli 
választása.

4. Szabályszerüleg bejelentett 
indítványok tárgyalása és ez ér
dembeli határozathozatal.

Kelt Csákváron, 1912. augusz
tus hó 6-án tartott választmányi 
ülésében.

Quaiser N, János, Rácz Endrei
könyvelő. elnök.
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1912. augusztus 11

J  A Ferenoz József tudomány egyetem bőrgyógyásza'! osztályán 
P prof. Marschalko igazgató utasítására, kizárólag a Kolozsvári 
P Heinrich-féle gyógyszappanokat rendelik. Világhirü különlegességek: 
P ISI o l o z s  v á r i

! k á t r á n y - s z a p p a n
1 (teljesen kiszorította a külföldi gyártmányokat)

J I Z Z A D Á S  E L L E N
) Kolozsvári elírom szappan.

i b ö r k i ü t é s -v i s z k e t e g  e l l e n
| Kolozsvári kén szappan,

j ar0 Kolozsvári borax szappan.

| ~ S K o l o z s v á r i  P e t r o l  s zappan.

• Ezenkívül egész sora a világhirü gvógyszappanoknak 
I melyek minden gyógyszertárban és drogéria üzletben kap- 
I hatók. Ismertetőt készséggel küld :

Kolozsvári Heinrich József syógyszappangyárr.-t.
___________________________________Kolozsvárt.

A  P A S Ü 8 A I J I

GÉPGYÁRésVASÖNTÖDE
s z é ű lit ja  a  le g jo b b

BENZINMOTOROS 
CSÉPLŐ KÉSZLETEKET, GÖZCSÉPLÖKET
ÍSTABILBENZIN-MOTOROKAT
jótállás és legkedvezőbb fizetési feltételekmellett. Nagy képes ár
jegyzékkel bárkinek ingyen szolgál a magyarországi vezérképviselő

TAKÁCS OSZKÁR S í

! ! Közvetítők dijaztatnak ! !
Teljes téglagyári berendezések !

K i n c s e tUzletmegnyitás*
Van szerencsém a nagyérdemű 

úri közönség becses tudomására 
adni, hogy jó hírnévnek örvendő 
szabó üzletemet Budai-ut 22. sz. alól

Kossuth-utca 13- sz. alá
(Vörösmarty körrel szemben)

helyeztem át s azt a mai kor igé
nyeinek megfelelően berendezve bo
csátom a mélyen tisztelt úri közön
ség rendelkezésére.

Főtörekvésem, hogy igen tisztelt 
megrendelőim bizalmát továbbra is 
megnyerjem s a legkényesebb igé
nyeket is kielégíthessem. Raktáron 
tartok hazai és angol szövet kü
lönlegességeket. A legújabb szabás 
szerint készülnek úri öltönyök lo
vagló és sport ruhák és minden e 
szakmába vágó munkák, a legju- 
tányosabb áron és kivitelben. Meg
rendelések gyorsan pontosan esz
közöltetnek.

A nagyérdemű közönség becses 
Pártfogását kérve maradtam kiváló
tisztelettel:

Abszinger Ferenc,

angol úri szabó.

é  r
a Tordi-féle Hollandi 3 király 
tea, mivel nemcsak hashajtó, 
hanem egyúttal étvágyjavitó, 

gyomortisztitó, emésztést elő
mozdító, bélmüködést szabá
lyozó, nemkülönben a legma
kacsabb gyomorbajon is segít. 
Csomagja (kbl. 10— 12 szeri 
használatra) 50 fillér. Minden 

gyógy tárban kapható.

^ © l l x i - s r s L s .
A  .,S z é k e s f e h é r v á r i  k ö l c s ö n ö s  n é p s e g é l y z ö -  

e g y l e t "  i g a z g a t ó s á g a .

hat évre terjedő uj évtársulatot alakit,
melynek hetibefizetései folyó 1922. évi 
augusztus hó 1-én veszik kezdetüket.

Az uj évtársulatnak tetszésszerinti 
mennyiségű 20 filléres betéttel tagjai le
hetnek : a magyar szent korona országai 
területén lakó ön jogú, vagyonukkal sza
badon rendelkező egyénnek és testületek, 
úgy törvényes képviselők bejelentése mel
lett kiskorúak is.

Midőn erről az érdeklődő nagy kö
zönséget értesíteni és tömeges beiratko
zásra felhívni szerencsénk van, egyúttal 
tudatjuk, hogy azok, akik ezen alakítandó

n e g y v e n h a r m a d i k  é v t á r s u l a t n a k

hetenként 2 0  filléres
b e té t te l.

tagjai óhajtanak lenni, beiratkozás végett az 
egylet helyiségében (Kossuth-u. 2. sz. alatt 
az emeleten) személyesen vagy megbízottjuk 
által alulirt naptól kezdve jelenkezhetnek.

Beiratkozás alkal a betéti könyvecs
kéért 20 fillér, beiratási dij fejében pedig 
betétenkint 40 fillér fizetendő.

Kelt Székesfehérvárott, 1912. évi jul. hó 1-én.

Kalmár László, Tóth Aladár,
ügyvezető — főkönyvelő. elnök.

jutányosán felvétetnek 
a  k ia d ó h i v a t a lb a n .  

Szent István-tér I. szám.

.,VARÁZSFUV0LA“
Bárki egy óra alatt megtanulhat rajta ját
szani, A „Varázsfuvola" renkivül kellemes, 
20 acél trombitahanggal és 4 erős bőgővel 
van ellátva. Díszes kivitelben, kotta füzettel, 
dalokkal, tokkal, ajándékkal együtt csak 4  
korona. Csakis Wágner „Hangszer-Király" 
országszerte elismert legolcsóbb hangszer
áruházában kapható, Budapest József-körut 
15. — Gyorsjavító műhely. — Kérjen fény

képes hangszerárjegyzéket.

! < # # # £ * £  # # # # * # # # * * * * #  * * * * * * *  * * * * ' * * * £
VÉDJEGY.

s s

*
#
*
0
0
0
0
0
0
0
0
0
*
*

FIGYELEM!
Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER -éa varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 

természetesen nem eredeti SINGER-varrógépek 
s nem is a SINGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, —  miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygye ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SlNGEB-gópek.

SINGER Co. ft
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2, w

— SZÉKESFEHÉRVÁR. —
Nádor-utca Tőltényi-féle ház.
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FEJLRMEG f-El NAPLÓ 1912' agusztus li,

I N I G R I N “ clpőbrem a világon!
® ” a  bőrnek pompás fényt ad, a b rt puhává és tartóssá teszi.

É r  egy óriási íelne! 4- 7 5 , 4 - 1 4 0 ,  i  2 7 0  .ü t ,

Fernolendt világhírű fénymáz (subick) 4, 6, !Q és 20 filléres dobozokban.

! Cipőkrém küiöjilege "<s»egeii minden színben ! 

a kontinens lê liirnevesebb gyáraiból.
f F r  P f l T t  biztos szer lábizzadás ellen! Kisdoboz

t i  J i W A  *  _ ismételárusitóknak minden cikkből megfel
kor.

— Ismételárusitóknak minden cikkből megfelelő árengedmény!

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden színben, Arany-, ezüst-és bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz borkenocs. ^orapretura, 
nvereeszaopan, kályha és fémtisztitószsrek. Szarvasbőrfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
különlegességek. Cipő és csizmasámfák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsimosó es butortörlő 

szarvasbőrök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctorlo borok.

99| »  A L I  A 66 qummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes S e S S

Matracok, díványok és ülésekbe való lóször. áfrik és tengerifii eredeti gyári árakon.

L E G JO B B  D E N A T U R Á L T  S P IR IT U S Z  I
N a g y  l o p o k r ó c  r a k t á r .  —  V í z m e n t e s  p o n y v á k  és  g a b o n a z s á k o k .  T r i e s z t i  s z i v a c s b e h o z a t a l .

X r-ífcF G á b o r  £& gépszij- és hörkereskedésában.
TELEFON 100.

Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jőkai-utca 8. és 10. szám. 
S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E . Üzletalapitás 1857-ben.

SZENT I S T V Á N
ártézi, gőz, iszapmedence és kádfürdő

izéfecifeliéryár, Báitya-ufca 3. isárn.

*

1 isztelettel értesítem a m. t. közönséget, hogy 
a Szent István gőz és kádfürdőt megvettem, amelyet 
két ártézi kuttal és iszapmedencével kibővítettem, 
teljesen újonnan átalakítottam és minden igények
nek megfelelően berendeztem. Ártézi kutaim ki- 
fogyhatlan mennyiségű, gyógyhatású kristályvízzel 
látják el naponként az összes fürdőmedencéket.

Ami a fürdőkezelést illeti, azt személyesen fo
gom vezetni és előre is biztosítom a m. t. közön- 

gj séget, hogy a legpontosabb kiszolgálás, rend és 
S  tisztaság tekintetében szigorú ellenőrzést gyakoriok. 
I  Személyzetem első rendű masszírozok és tyukszem- 
I  vágókból áll, akik szakképzettségük és előzékeny 
I  modoruk által iparkodnak majd a mélyen tisztelt 
I  közönség elismerését és szeretetét megnyerni.

%

3 ő z f ü r d ő  n a p o k :
Urak részére: Április 1-től október 31-ig reggel 5 

órától, november 1-től március 31-ig reggel 
6 órától déli 12 óráig. Ünnep és vasárnapo
kon egész nap.

Hölgyek részére : Naponként délután 1 órától este 
6 óráig. Pénteken egész napon át. A fürdődij 
pénteki napon kivételesen 80 íill., ruhával együtt.

F ü r d ő d i j a k  r u h á v a l  e g y ü t t :
Gőzfürdő . . . 
Gyermekek 10 évig 
Porcellán kád . 
Cinkád . . . .

■60
•30

•80

Hideg-gyógyfürdő 
Iszapürdő . . . 
Szénsavas-fürdő . 
Sós fürdő . . .

•60

BÉRLETJEGYEK: 10 db. gőzfürdőjegy 5 K, 10 db. 
porceilánkád fürdőjegy 8 K, 10 db cinkád fürdőjegy 7 K.

A mélyentisztelí közönség szives pártfogását kérve, maradtam teljes tisztelettel

Ifi- TÖGL GYULA fürdótnlajdonos.
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